TEARUINTEACHD, 
CINNTE,  ACOS  AOÌBHNEAS. 

[rr<w  thc  Englìsh  by  Periuissìon  o/thc  A^ith'r.] 


Ma's  CREIDMHEACH  Tnu  Carson  nach^dl  thn 
c'innteach  mu  thearnadh'.  Ma  tha  thtt  tear- 
UINTK,    Carmn   nach  \il  thii  aoìhhneach  i 


D  R  U  M  M  0  N  D  '  S     T  R  A  C  T     D  E  P  0 1\ 
S  T  I  R  L  I  N  G  . 


Pricr,     ONf-     Pkxn 


^'CO  AM  BUIDHEANN  MAILLE 

EIS  AM  BHEIL  THU  GABHAIL 

DO  THURUIS?" 


rACH  tric  a  Iba  a  clieisd  so  "g  a  cuir ! 
Leig  dbomh  a  cuir  riutsa  fhir-leugliaidb, 
oir  is  ro  chinnteach  gu  bheil  thu  air  do  thurus 
— a'  triall  o  thim  gu  siorniidheachd,  agus  co  aig 
tha  fios  ciod  e  cho  ro-dhlùth  sa  tha  thu  ris  a 
CHRIOCH  MHOIR  aig  an  dearbh  nihionaid  so  ì 

Oeadaich  dhomh  mata,  anns  an  uile  chaomh- 
alachd  a  cheisd  a  chuir  riut,  "Cb  ani  buidheaim 
leis  am  hheil  thn  gahhail  do  thurins?''  Cha  'n 'eil 
ann  ach  tri  buidheannan,  Leig  dhomh  an 
cuir  àn  cèill,  chum  's  gum  feud  thu  thu  fèin  a 
cliur  gu  dearbhadh  mar  ann  am  fianuis  '-aìi.  Ti 
ris  am  hheil  ayad  ra  dheanamìi.''' 


J.  An  ceud  bliiùdliainn,  ladsaii  a  tlia  air  au 
teavnadh  agusjios  aca  ga  bliell. 

2.  An  dara  buidheaun,  ladsan  nacli  'eil  cinui- 
each  mu  Thearnadli  ach  a  tha  fior  churamach 
gu  'm  biodh  iad  sin. 

3.  An  treas  buidheann,  ladsan  nach  e  a- 
mhàin  a  tha  as  easbhuidh  tearnaidh  ach  a  tha 
coma  co  dhiubh  mu  thimchioll. 

Tha  mi  a'  cuir  na  ceisd  as  ùr,  "  Co  am 
buidheann  leis  am  bheil  thii  gabhail  do  thurids?" 
Ciod  an  cuthach  a  th'  ann  a  bhi  coma  co  dhiubh 
'n  uair  a  tha  nithe  sìorruidh  air  no  dheth  1 
Cha  'n  'eil  ach  beagan  ùin'  o  thàinig  duine  na 
dheannan  gu  station  baile  ann  an  Sasuun  le 
saothair  mhòr  analach,  a  gabhail  àite  ann  an 
carbaid  'n  uair  a  bha  an  train  ach  beag  a  gluas- 
ad.  "Ruith  thu  gu  maith  dlùth  e,"  arsa  fear 
de 'n  luchd-turuis.  "Ruith,"  ars'  esan,  le  an- 
ail  gu  mòr  'n  a  uchd,  "  ach  chaomhain  mi 
ceithìr  'uairean  a  dlt  uin\  agus  '^  naith  is  fhiach 
sin  ruith  air  a  shon:' 

"  Ceithir  uairean  air  an  caomhanadh  !"  arsa 
mise   rium   t'ein,   '^  ceithir  uaireau''  a  toiUtinn 
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iia  spàirne  cruaiclli(;  ;i  blia  sud  !  agus  ciod  iiiu 
'ii  t-Sìorruidheachd  ì  Ciod  mu  'n  t-Sìorruidh- 
eachd  'ì  agus  gidheadh  nach  'eil  iia  mìltean  de 
dliaoine  toinisgeach,  geur-fhradharcach  a  tha 
au  tarruing  gu  h-iasgaidh  agus  gu  seòlta  ri  'n 
gnothaichean  aiinsireil  ach  a  tha  tur  dall  do  'n 
t-Sìorruidheachd  a  tha  romhpa'?  Dh' aindeoin 
gràdh  neo-chriochnach  Dhè  do  cheannairc- 
ich,  ga  thaisbeanadh  air  Calbhari ;  dh'  ain- 
deoin  fhuath  do  pheacadh;  dh'  aindeoin 
giorrad  beath'  an  duine  an  so ;  dh'  aindeoin 
uamhasan  a  bhreitheanais  a  teachd  an  dèigh  a 
l)hàis,  agus  a  chunnaird  a  bhi  dùsgadh  suas  fa 
dlieòidh  leis  a  mhothachadh  do-ghiulanta  gum 
bheil  e  air  taobh  na  h-Ifrinn  de  'n  doimhne 
mhòir  ,tha  an  duine  ruith  air  aghart  chum  na 
criche  seirbhe  ;  mar  nach  biodh  Dia  idir  ann, 
no  bàs,  no  breitheanas,  no  flaitheanas,  no  If- 
rinn !  Am  bheil  thu,  fhir-leughaidh,  de  'n  t- 
seòrsa  so  1  Agus  ma  tha,  gu  'n  deanadh  Dia 
tròcair  ort,  agus  gu  'n  deanadh  E  do  shìiilean 
fhosgladh  air  do  shuidheachadh  cunnardach,  a 
seasamh  mar  a  tha  thu  air  bruaich  na  dòr- 
uinn  sìorruidh ! 
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A  cliaraid,  eadar  guii  creid  no  nach  creid 
tliu  e,  tha  do  shuidheachadh  ro  chunnardach  ! 
'Na  cuir  dàil  nis  fhaide  ann  an  smuaineachadh 
mu  'n  Bhithbhuantachd.  Cuimhnich  gu  bheil 
dàil  cosmhuil  ris-san  a  tha  ga  d'  mhealladh  leis, 
na  mliearleach  agus  cha  'n  e  sin  amhàin  ach  na 
inhovtair  mar  an  ceudna.  A  measg  nan  Spàin- 
each  tha  gnàth-fhocal  anns  am  bheil  mòr 
bhrigh,  "  an  rathad  heagan-an-deigh-so,  tlia  e 
treòrachadh  do  'n  bhaile  Cha-dean-gu-hrath.''' 
Guidheam  ort  fhir-leughaidh  ged  nach  aithuc 
dhomh  thu,  na  gabh  ceum  air  an  rathad  so 
tuille,      "'Se   A   NIS  là  na  Slàinte." 

"Ach,"  arsa  neach,  "  cha 'n 'eil  mise  comd 
co  dhiuhh  mu  mhaith  m'  anaim."  Tha  mo 
tìniohlaid  mhòr-sa  paisgte  suas  ann  am  focal 

eile — 

Neo-ch  inn  teach  d ; 
's  e  sin  ra  ràdh,  tha  mi  measg  an  dara  buidh- 
conn  air  am  bheil  thu  a  labhairt." 

Ro  mhath,  fhir-leughaidh,  ach  a  bheil  tliu 
'toirt  fainear  gur  e  neo-chùram  agus  neo- 
chinnteachd  sliochd  an  aon  athar,  'se  sin  an 
t-ana-creidimh?    Tha  an   neo-chùram   a'   sruth- 


adli  o  ana-croidpamh  do  tliaobh  peacadh  agus 
sgrios  an  duine,  agus  neo-cliinnteachd  o  ana- 
creideamh  do  thaobh  ioc-shlaint'  rìoghail  Dhè 
rt?V,«r,;ì  an  duine.  'S  ann  ga  sònruichte  airson 
anama  a  tha  'g  iarraidh  gu  dùrachdach  fa 
chomhair  Dhè  a  bhi  laii  cìdnnteach  arjits  a  miiifjh 
'.9  a  mach  cixnteach  dhe  an  tearnadìi  a  chaidh 
na  duilleagan  so  a  sgriobhadh.  Tha  rai  tuig- 
sinn  ann  an  tomhas  math  do  throm-thriobhùd 
anama,  agus  tha  mi  dearbhta  mar  is  mo  a  tha 
thu  ann  an  spàirn  mu  'n  ghnothach  ro-chud- 
thromach  so  gur  h  ann  is  mo  a  bhios  do  thart 
gu  bhi  faotainn  cinnte  gu  bheil  thu  da  lireadh 
agus  gu  siorruidh  air  do  thearnadh,  "Oir  ciod 
an  tairbhe  do  dhuine,  ged  a  chosnadh  e 
an  saoghal  gn  h-iomlan  agus  'anam  a 
chall."  Tha  athair  gràdhach  an  sud  agus  aon 
mhac  na  mharaiche.  Thàinig  sgeul  gun  deach 
an  long  anns  an  robh  e  a  chall  ann  an  cearn- 
aidh  fad  as.  Co  a  tharras  a  bhi  tuigsinn  ioma- 
guin  a  phàranta  gus  am  bheil  e  faotainn  fios 
cinnteach  gu  'm  bheil  a  mhac  slàn  fallain'? 
Gabh  samhladh  eile,  tha  thu  astar  fada  o  d' 


(lliacliaidli.  Tlia  'n  oidhche  dorch',  gailbheach 
agus  tha  tliu  lur-aineolach  air  an  t-slighe. 
Tha  thu  a  d'  sheasamh  far  ani  bheil  dà  rathad 
a  dealachadh  'n  a  dha  mheur  o  chèile ;  tha 
neach  a  gabhail  seachad  agus  tha  thu  cuir  na 
ceisde  "  co  aca  de  'n  da  rathad  so  a  bheir  mise 
gu  leithid  so  do  bhaile."  T]ui  mi  'm  duil  gur  e 
so  e  agus  tha  mi  ^n  doc/uis  gu  'ni  bi  thu  ceart 
ma  ghal)has  tu  e.  An  deanadh  '^duil"  agus 
"dochas^'  agus  ^- inaìtlt  dh'fhaoidte^'  do  riar- 
achadh  anns  a  chàs  so  ì  Tha  fhios  nach  dean- 
adh.  Feumaidh  cinnte  a  bhi  agad,  oir  mur  ])i 
's  ann  a  bhios  na  h-uile  ceum  a  tlia  thu  ga]jh- 
ail  a  meudachadh  d'  iomaguin.  Ciod  an  tion- 
gantas  mata  gu  'm  Ijheil  cuid  gun  cliomas  a  bhi 
'g  itlieadli  am  biadli  no  a  l^hi  a  codal  na  h-oidh- 
clie  'n  uair  a  tha  iad  a  galìhail  a  steach  gu 
bheil  slàinte  shiorruidli  an  anaim  air  a  mlieidh. 

"Call  do  mliaoin,  cha  l)heag  an  call, 
Is  niò  na  sin  call  do  shlàint', 
i)'  anam  a  chall  's  e  call  cho  mòr, 
'S  nach  gabh  e  leasachadh  gu  bràth." 

A  nis,    fhir-leughaidh    ionmhuinn,    tha   trl 


nithe  a  dh'  iaiTainn  a  dheanauili  soilleir  dhiiit 
tre  chòmhnadii  an  Spioraid  iN'aoiuih,  agus  'gun 
cuir  ann  am  briathra  Sgriobturai]  is  iad  so  iad: 

Slighe  xa  Slainte.     Gniomh.  xvi.  17. 

EoLAS  NA  Slaixte.     Luc.  i.  77. 

Gairdeachas  na  Slainte.     Saihn  li.  12. 

Saoileam  gu  'm  faic  sinn  ged  a  tha  na  nitlie 
so  dlùth-cheangailte  r  a  clièile,  gii  bheil 
gach  aon  diubh  a'  seasamh  air  bonn  eadar- 
dheahiichte  air  dhòigli  's  gu  'm  faod  eòlas 
na  slàinte  bhi  aig  neach  agus  gidheadh  e 
bhi  as  easbhuidh  Jzor  chinnte  gu  hJteil  e  fein  air 
a  tltearnadJi  ;  no  air  an  laimh  eile yfos  a  hJd  aige 
gu  hJieil  e  air  a  tJiearnadJi,  agus  a  bhi  as  eas- 
bhuidh  seilbh  gii  daonnan  air  a  ghàirdeaclias 
bu  chòir  a  bhi  còmhla  ris  an  eòlas  sin. 

1.  Anns  a'  cheud  àite,  mata,  leig  dliondi 
Libhairt  riut  gu  goirid  mu  SHLIGHE  NA 
SLAINTE. 

Fosgail  do  Bliiobull  agus  leugli  gu  cùram- 
acli  Ex.  xiii.  13.  agus  gheibh  thu  an  sin  na 
briathran  so  u  bilean  lehobliah,  "  GacJi  ceud- 
gliin  asail.  J)MLigla!dli  tu  k  li-uaìt;  agus  muk  /■c/rt.sy- 


aiL  thu  €,  AN  siN  BRisiDH  TU  AMHACH :  af/iis  gach 
ceud-ghin  duine  a'  measg  do  chloinne  fuasglaidh  tu.'" 

A  iiis  tliig  air  ais  maiUe  riiim  'n  ad  smuain 
agus  dearc  air  sealladh  trì  mile  bliadhna  roimh 
so.  Tha  dithis  dhaoine  an  sud,  (aon  de  shag- 
artan  an  Dè  bheo,  agus  Israeleach  bochd)  agus 
èisd  ri  'n  co-Libhairt  dùraclidach  r'  a  chèile. 
Seasamaid  agus  cluinneamaid  an  còmhradh 
mu  thimchioll  ni  cudthromach  agus  cha  'n 
'eil  e  duilicli  a  thogail  gu  'm  bheil  an 
còmhradh  mu  tliimchioll  loth  asail  a  tha  seas- 
amli  air  chrith  an  taice  riu. 

"Thàinigmi  dh' fhaicinn,"  arsa 'n  t-Israel- 
cach  bochd,  "am  faodar  gabhail  seachad  orm 
gu  h-iochdmhor  air  son  an  taon  uair  so.  An 
lotliag  dhiblidh  so  's  i  ceud-ghin  m'  asail  i,  agus 
ged  is  aithne  dhomh  ro  mhath  na  tha  lagh  Dhe 
ag  ràdh  mu  thimchioU  na  cùise  tha  dòchas 
agam  gu  'm  bi  iochd  air  a  dheanamh  agus 
beath'  an  lothaig  air  a  caomhanadh.  Cha  'n 
'eil  anuam  ach  duine  bochd  ann  an  Israel  agus 
clia  'n  'eil  e  furasda  dhomh  call  an  lothaig  a 
ghiùlan.' 


"  Ach,"  ars'  an  sagart  gu  diongmholta,  "tha 
lagh  an  Tighearna  soilleir  agus  so-thuigseacli 
'  Gacii  ceud-ghin  asail  fuasgailidh  tu  le  h-uan 
ar/us  mur  fuasgail  thu  e  hrisidh  tu  amliaclt.'^ 
O'  àit'  am  bheil  an  t-uan  T 

"  Mo  thruaighe,  cha  'n  'eil  uan  agani  V 

"  Mata,  gabh  romhacl  agiis  ceannaich  uan 
agus  thig  air  d'  ais ;  oir  mur  d'  thig  feumar 
amhach  an  lothaig  a  bhriseadh.  Feumaidh  e 
l)hith  gu  'm  bàsaich  au  t-uan  no  'n  lothag.^' 

"  Mo  thruaighe  mata,"  ars'  an  duine  bochd, 
"  tha  mo  dhòchas  air  fàihieachadh  oir  tlia  mo 
clirannchur  cho  cumhann  's  nacli  ruig  ini  air 
chor  sam  bith  air  uan  a  cheannach." 

Anns  a  chàs  a  blia  so  thàinig  an  treas  neach 
do  'n  ionnsuidh  agus  'n  uair  a  chual  e  sgeul 
mhuladach  an  duine  bhochd  thionnclaidh  e  ris 
agus  thubhairt  e  gu  bàigheil,  "  Biodh  deadh 
mhisneach  agad,  ruigidh  mise  air  t-uireasbhuidh 
a  leasachaclh.  Tha  againn  ann  ar  tigh  air 
mullach  a'  chnuic  ud  shuas,  aon  uan  beag  a 
chaidh  àrach  aig  bun  an  teallaich,  'nan  gun 
spot  's  gun  sn>ah'    Cha  deach  e  riamh  air  seach- 
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ran  o  'n  fliàrdaicli.  Tlia  o  ro  inhuileach  (agus 
's  niath  a  thoill  e  sin)  aig  na  h-uile  anns  an 
tigh.  Bheir  mi  Jeam  an  t-uan  a  tha  so  air  do 
shon."  Sud  e  nis  a  dìreadh  an  leothaid.  Chi 
thu  e  a  dh'  aithghearr  a  treòrachadh  gu  sèinih 
an  t-uanan  maiseach  muileach  leis  an  leathad 
agus  ann  am  beagan  ùin'  tha  'n  t-uan  agus  an 
lothag  a  seasandi  taobh  ri  taobh. 

An  sin  ceangkir  an  t-uan  ris  an  altair,  tha 
fhuil  air  a  dortadh  agus  an  teine  'g  a  losgadh 
suas. 

Tha  'n  sagart  nis  a  tionndadh  ris  an  duine 
bhochd  agus  ag  ràdh,  "  Faodaidh  tu  a  nis  do 
lothag  a  thoirt  dachaidh  leat  ann  an  tearuint- 
eachd,  le  amhach  slàn  an  àite  bhi  briste. 
Bhàsaich  an  t-ìian  au  àite  an  asail,  agus  uime 
sin  tha  'n  asal  saor  a  reir  ceartais.  Tha  thu  fo 
chomain  do  d'  charaid." 

A  nis,  anam  iomaguinich,  nach  faod  thu 
fhaicinn  an  so  dealbh  Dhè  fhèin  de  thearnadli 
a  pheacaich.  An  lorg  do  plieacaidh  's  e  agart- 
as  an  lagha  d'  amliach  a  bhi  briste.  'S  e  sin 
breitheanas  Dliè  air  do  cheann  ciontach  fèin  no 


uri-as  air  a  chomharadiadh  agiis  air  ullachaclli 
lc  Dia  a  bhi  bàsachadh  air  do  shon. 

Cha  'n  'eil  tJmsa  coniasach  air  èiric  fhaotainn 
air  do  shon  fhèin  ach  ann  ain  pearsa  mac  a 
gliràidh  dh'  ullaich  Dia  e  fein  an  t-XJan, 
"  Feuch  Ucm  Dè,-'  arsa  Eoin  r'a  dheisciobluibh 
'n  uair  a  thuit  a  shùile  air  an  aon  naomh  gun 
spot  '•  tha  toirt  air  falbh  peacannan  an  t-saogh- 
ail/"  Eoin  i.  29. 

Air  agliaidh  a  dh'  ionnsuidh  Chalbhari 
thrial]  e  "  mar  uan  a  dh'  ionnsuidh  a  chasg- 
raidh,"  agus  an  sin  dh'  fhuiling  e  "  am  fìroan 
air  son  nan  neo-fhìrean  chum  's  gu  'n  tugadh  e 
sinne  gu  Dia."  1  Pead.  iii,  18.  "  Tlntgadh 
iìtalris  e  air  son  ar  cionta,  agus  thogadh  suas  e 
a  ris  air  son  ar  fìreanachaidh."  E-om,  iv.  25, 
Tlia  e  soilleir  mata  nach  'eil  Dia  leagadh  sìos 
aiteal  de  a  chòirichean  cothromach  agus 
naomha  an  aghaidh  peacaidh  'nuair  a  tha  e  a  fìr- 
eanachadh  ('s  e  sin  saoradh  o  chionta)  a  pheac- 
aich  iieo-dhiadhaidh  a  tha  creidsinn  ann  an 
losa.     Beannaichte   gu    r(»bh    Dia    nir    son  a 
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leithid  so  a  Shlùnuigheav  agus  air  son  a  leith- 
id  so  a  shlàinte  ! 

"Am  biieil  thu  creidsinn  anx  am  Mag 
Dhe  r 

' '  Mata  tha  so  agam  ri  aideachadh  gu  'n  d' 
fhuair  nii  ann-san  mar  pheacach  air  mo  dhìt- 
eadh  cuspair  anns  am  faod  mi  earbsa  le  tear- 
iiinteachd.     Tha  mi  a  creidsinn  ann." 

"Tha  so  agamsa  mata  ri  ràdh  riutsa  gu  'm 
hheil  Dia  nieas  dhuit  liin  luach  iobairt-san 
agus  a  bhàis  mar  a  tha  a  luach  aithnichte  dha 
flièin,  ceart  direach  mar  gu  'm  hitheadh  so  uile 
air  oibreachadh  leat  fòin." 

Oh,  nach  iongantach  an  rathad  slàinte  tha 
so  !  Nach  mòr  e,  nach  òirdhearc  e,  nach  colt- 
ach  ri  Dia  e,  nach  airidh  e  air  Dia.  Riarachadh 
d'  a  chiidhe  gvàidh  fèin,  glòir  d'  a  mhac  ro  òir- 
dhearc  agus  tearnadh  a  pheacaich  ceangailte 
suas  niaille  r'a  chèile  !  ceanglachan  de  ghràs 
agus  de  ghlòiv !  Beannaichte  gu  robh  Dia 
agus  Athair  ar  Tigheavna  losa  Criosd  a  rinn 
òrduchadh  air  a  leithid  do  dhòigh  's  gu  'n  dean- 
adh  a  Mhac  gvàidh  fèin  an  obair  uile  agus  gu 
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sealbhaicneadh  e  a  ghlòir  uile  agus  gu'm  biodh 
tusa  'smise,  truaghain  bhochd,  chiontach  a  faot- 
aiiiii  cha  'ii  e  uihàin  a  l»heannachd  uile  ach  a 
soalbhachadh  couiunn  an  Tì  a  tha  'g  ar  beann- 
acliadh  gu  saoghal  nan  saoghai.  ,  '*'  Oh,  mol- 
aibh  an  Tighearna  leam  agus  àrdaicheamaid 
ainm  le  chèile."  Sahn  xxxiv.  3. 

Ach  theagamh  gu  'm  faod  a  cheisd  èiridh, 
"'xV?/«2V  a  tJia  efior  nacKeilmi  ''cfearhsa  annamfein 
no  ann  am  oihre  fein  ach  gu  'm  hheil  mo  mhuin/)hin 
<ju  h-iomlan  ann  an  Criosd  agus  na  ohair  san,  c'ar- 
son  a  ta  e  tachairt  nacìi'eil  mi  cinnteach  do  m'thcar- 
nadh.  Their  thu,  "Ma  tha  ni  fJiaireachduinn  a 
toirt  comas  dhomh  an  diu  a  bhi  co  dhunadh 
gu  bheil  mi  air  mo  thearnadh,  am  màireach 
maith  dh'  fhaoidte  tha  mo  dhòchas  air  chall, 
agus  tha  rai  ro  chosmhuil  ri  long  air  a  luasg- 
adh  leis  na  tonnaibh  agus  gun  aon  acair  a 
gabhail  greim."  Ah !  sin  far  am  bheil  do 
mhoarachd.  Co  clìuala  ria))h  sgiobair  ag  iarr- 
aidli  acarsaid  le  bhi  tilgeadh  acair  an  taohJi  a 
stigh  do 'n  luingl  Is  ann  an  comJmuidJi  am 
nmigìi  a  tlia  e  'y  iarraidh  greim. 
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Tlieagamli  gu  'm  l)lieil  thii  a  galiliail  a  steacìi 
gu  soilieir  giir  e  òàs  Cliriosd  amliaiìi  a  tlia 
toirt  TEARUiNTEACiiD  acli  gu  'in  bheil  tìui 
smuaineachadh  gur  q  na  tìia  thu  faireaclidinnn  a 
tha  toirt  cinnteas. 

Nis  gabli  do  Bhìobull  a  ris  oir  tha  mi  air 
soii  gu  'm  faiceadli  tu  o  fhocal  Dhè  cia  mar  a 
tha  e  toirt  do  dliuiue  eolas  mu  tliearnadli. 

EOLAS    NA    SLAINTE. 

Mu  'n  toir  thu  sùil  air  an  eari-ainn  air  aui 
bheil  mi  gu  iarraidh  ort  a  bhi  beachdachadh 
gu  ro  chùramach,  a  tha  labhairt  nm  thimchioU 
AN  DOIGH  anns  am  bheil  creidmheach  gu 
bhi 'G  AITHNEACHADH  GU'M  BHEIL 
a  Bheatha  Mhaireannaich  aige,  cuiream  a  brìgh 
anns  a  chruth  mhearachdach  anns  am  bi  innt- 
inn  an  duine  'ga  cuir  gu  tric.  "  Nafaireachd- 
aidhean  sona  so  thug  mi  dhuibh  atha  creidsinn 
ann  an  ainm  Mhic  Dhè,  chum  's  gu  'n  aithnicli 
sibh  gu  bheil  a  bheatlia  mhaireannach  agaibh." 
Nis  fosgiùl  do  Bhiobull  agus  'n  uair  a  tha  thu 
co-charadli  so  ri  focal  beannaichte  agus  neo- 
cliaochhiideacli  Dlie   ixu  "n  d'  thoircadh  c  orl  a 
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ràdli  o  cV  uile  cliriclhe  maille  ri  DaibhicUi,  "is 
fuatìi  kwa  smuainte  faoine  ach  is  toifjh  leam 
dolaghy  Sahii  cxix.  113. 

An  earrainn  a  chuir  mi  sios  ann  an  crutli 
dochar  's  i  an  treas  earrainn  deug  de  'n  chuig- 
eanih  caibdeil  de  cheud  litir  an  Abstoil  Eoin 
agus  is  so  mai-  a  ta  i,  "Na  nithe  so  SGRIOBH 
MI  do  'ur  n-ionnsuidh-sa  a  tha  creidsinn  ami 
an  ainm  Mac  DLè  chum  's  gu  "m  bi  fios  agaihh 
gu  'm   BiiEiL   a  hhcatìia  mìiaireannacìt  agaibh." 

Cia  mar  thùinig  ceud-ghin  mic  nam  mìltean 
a  dh'  Israel  gu  bhi  làn  chinnteach  gu  'n  robli 
iad  tearuinte  air  oidhche  na  Càisge  agus  air 
oidhche  breitheanais  na  h-Eiphit  %  Tadhala- 
maid  air  dhà  cle  'n  tighean  agus  cluinneamaid 
ciod  a  th'  aca  ri  ràdh, 

A  cheud  tigh  anns  am  bheil  sinn  a  dol  a 
steach  tha  sinn  'g  am  faotainn  uile  air  chrith 
le  h-eagal  agus  teagamh, 

Ciod  is  ciall  do  'n  bhàineachd  agus  do  'n 
eagal  so  uile  ?  tha  sinn  a  feòrachadh ;  aisa  'n 
ceud-ghin  mic,  tha  aingeal  a  bhàis  gu  teachd 
air  feadh  na  tìre  agus  cha  'n  'eil  mi  idir  cinnt- 
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each  cioiniiis  a  thèid  cìiisean  leam  aig  an  àiii 
shòluimte  sin. 

^''Niiair  a  (jha'bhaii  aiiìyeal  na  sgrios  seacìiacV 
deir  e,  "a^'r  an  tigh^  agus  a  hhios  oidhche  a  hìtreith- 
eaiiais  thairis  bithidh  fios  agam  an  sin  gu  blieil 
mi  teaiuinte ;  ach  cha'n  aithne  clhomli  cia 
mar  a  theh'  mi  gu  bheil  mi  cinnteach  a  mo 
bheatha  gu  sin.  Tba  iad  ag  ràdh  "s  an  ath 
dhorus  GU  BHEIL  iad  cinnteach  de  thearnadh, 
ach  tha  sinne  de  'n  bharail  gu  bheil  sin  aiia- 
harrach  andana.  An  t  aon  ni  a  tharas  mise  a 
dheanamh,  's  e  bhi  caitheamh  na  h-oidhche 
Ihada  dhubhaich  so  le  sidl  ris  a  chiiid  isfearr." 

"  Ach  nach  d'  uUaich  Dia  Israel  ratliad 
tearuinteachd  d'  a  shluagh  ? " 

"  Dh'  uUaich  da  rireadh  agus  chleachd  sinn 
na  meadhonan  a  dh'  ullaich  e.  Chaidh  fuii 
an  uain  de.'n  cheud  bhliadhna  gun  spot  agus 
gun  ghaoid  a  chrathadh  leis  a  bhad  hissop  air 
an  àrd  dorus  agus  air  an  dà  ursainn,  ach  an 
dèigh  sin  cha  'n  eil  sinn  gu  tur  cinnteach  gu'm 
bi  sinn  air  ar  dion." 

Fàgamaid  a  nis  an  fheadhainn  theagamhach, 
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thrioblaideach  so  agiis  rachamaid  a  steach  do'n 
ath  thigh.  Leithid  a  dh'  eadar-dhealachadh ! 
Tha  sith  a  snàmh  air  gach  gnùis.  Tha  iad  'n 
an  seasandi  le  leasraidh  crioslaichte,  am  bata 
'nan  laimh  agns  ag  itheadh  an  uain  a  chaidh 
ròstadh. 

Ciod  is  ciall  do  'n  t  sàmhcliair  so  nile  air 
oidhche  cho  sòluimte  ?  "  Ah,"  ars'  iad  uile, 
"  cha  'n  'eil  sinn  ach  a  feitheamh  òrdugh  Teho- 
bhah  gu  ar  turas  a  ghabhail  agus  an  sin  gabh- 
aidh  sinn  ar  cead  deireannach  de  shlat  an-iochd- 
mhor  an  fhir-riaglilaidh  agus  a  dh'  uile  bhraigh- 
deanas  na  h-Eiphit." 

"  Ach  tàmh  oirbh !  am  bheil  sibh  a  di- 
chuimhneachadl)  gur  h  i  so  oidhche  breitheanas 
na  h-Eiphit  1 " 

"  'S  maith  is  aithne  dhuinn  sin,  ach  tha  ar 
ceud-ghin-sa  làn  thearuinte.  Chaidh  an  fhuil 
a  chrathadh  a  rèir  toil  ar  Dè." 

"  Ach  rinneadh  sin  mar  an  ceudna  's  an  ath 
thigh  dhuibh  agus  gidheadh  tha  iad  uile  neo 
shuaimhneach  a  thaobh  's  nach  'eil  cinnte  aca 
gu  bheil  iad  tearuinte." 
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"  Ah,"  ais'  an  ceiul-gliin  gu  diongniliolta, 
"tha  ni's  mo  againn  na  an  fiiuil  air  a  crath- 
ADH,  tha  againn  facal  neo  mhearaciidach 
Dhe  AiR  A  SHON,  Thubhaiit  Dia  'n  uair  a 
chi  mi  an  fhuil  gabhaidh  mi  seachad  oirbh. 
Tha  Dia  riaraichte  leis  an  fhuil  air  an  taohh  a 
nmigh,  agus  tha  sinne  riaraichte  le  fhocal-san  a 
stighy 

Tha  smfhuil  air  a  crathadh  'g  ar  fàgail  tear- 
UINTE — tha   am  facal  a  chaidh   lahhairt   'g  ar 

fàgail  CINNTEACH. 

Am  bheil  ni  air  thalamh  a  b'  urrainn  ar  fàg- 
ail  ni  's  tearuinte  na  'n  fhuil  air  a  crathadh  no 
ni  's  cinntiche  na  fhacal  san  a  chaidh  a  labh- 
airt  ì     Cha  'n  'eil,  cha  'w  ^eil. 

Nis,  fhir-leughaidh,  leig  dhomh  ceisd  a  chur 
RIUTSA.   "  Ciod  an  tigh  dhiiihh  sud  hu  tearuinteT^ 

Am  bheil  thu  'g  ràdh  an  dara  tigh  far  am 
bheil  iad  uile  cho  siothaiU  Mata,  tha  thu 
clìth,  Bha  iad  'n  an  dithis  tearuinte  maraon. 
Tha  an  tearninteachd  an  crochadh  ri  smuaiiit- 
ean  Dhè  mu  'n  fhuil  a  muigh,  agus  cha  'n  ann 
ri  'm  faireachduinn-sa  air  an  taohh  a  stigh. 


ì 
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Fliir-lenghaidh  ionmhiiinn,  ma  tha  thusa  gu 
bhi  cinnteach  à  do  bheannachadh  fèin,  na  bi 
'gèisdeachd  ri  faireaehduinn  neo-sheasmhach 
0  'n  leth  stigh  ach  ri  fianuis  neo-mhearachdach 
Dliè.  "  Gu  deimhin,  deimhin  tha  mi  'g  ràdh 
riljh,  esan  a  tha  creidsinn  Annamsa,  tha  a 
bheatha  mhaireannach  aige."  Eoin  vi.  47. 

Bheir  mi  soilleireachadh  dhuit  air  so,  o 
ghnothuichean  na  beatha  so  a  ta  làthair.  Tha 
tuathanach  àraidh  an  so  air  an  dùthaich  aig 
nach  'eil  gu  leòir  a  dh'  f  heur  air  son  a  sprèidh. 
Tha  mir  a  dheadh  thalamh  feòir  faisg  air  a 
thigh  a  chuala  e  a  tha  ri  thairgse  air  màl ; 
a^us  chuir  e  litir  'g  a  iarraidh.  Car  ùine  cha 
d'  fhuair  e  fios  freagraidh,  ach  thàinig  coimh- 
earsnacli  a  steach  la  eigin  a  thubhairt,  "  Tha 
mi  dearbh  chinnteach  gu  'm  faigh  thu  an  raon. 
Nach  'eil  cuimhne  agad  air  tiodhlaic  chòir  a 
chuir  e  thugad  air  an  N^ollaig  mu  dheireadh. 
agus  mar  a  ghog  e  a  cheann  riut  an  là  roimhe 
as  a  charbad  's  an  dol  seachad  T  Agus  le 
briathran  de  'n  t-seòrsa  so  tha  inntìnn  an 
tuathanaich  air  a  lionadli  ledòchas  suilbhireach. 
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An  ath  là  co  clioinnicli  ris  acli  coiniliears- 
nacli  eile.  "Tlia  eagal  orni,"  ars'  esan,  "  nach 
eil  dad  do  choltas  g'  am  faigh  thu  'm  feur  a 
tha  sud.  Chuir  a  leithid  so  do  dhuine  steach 
air  a  shon  agus  tha  fhios  agad  fèin  gu  bheil  an 
t-uachdaran  agus  e  fèin  gle  mhòr  aig  a  chèile 
—  seadh  bithidh  e  dol  a  thaghal  air  gu  tric." 
Tha  dòchas  an  tuathanaich  bliochda  air  a  thil- 
geadh  bun  os  cionn.  An  diugh  tha  e  làn- 
dhòchasach  ach  an  ath  la  làn  a  dh'  amharusan. 

Mu  dheireadh  thall  thàinig  am  Post  agus 
thòisich  cridhe  e.n  tuathanaich  air  plosgartaicli 
air  dha  bhi  bristeadh  seula  na  litireach,  oir  tha 
e 'g  aithneachadh  o 'n  làimh-sgrìobhaidh  gur 
ann  o  'n  uachdaran  a  tha  i.  Gabh  beachd  air 
a  ghnùis  ag  atharrachadh  o  iomaguin  gu  gàird- 
eachas  mar  a  tha  e  leugiiadh  na  litireach  a  ris 
agus  a  ris, 

"  Tha  e  m's  sm'dhicìtte,''  ars'  esan  r' a  mhnaoi; 
"  cha 'n 'eil  ^m^rt;/^^  no  amharus  tuilleadh  mu 
thimchioll.  Tha  an  t-uacJalaran  ag  raclJi  gu  'm 
buin  an  raon  domhsa  fhad  sa  chuireas  mi  feum 
air  air  màl   anabarrach  eutrom.     Is  Jeoir  sin 
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dltomhsa.  Tlia  ini  coma  nis  mu  l)liarail  duiiie 
sam  bitli.  Tha  fhoccd-saiì  a  cuir  na  h-uile  ni 
fjìi  taohìi.'' 

Cia  liuthad  aiiam  Ijoclid  a  tlia  cosmhuil  ris 
an  tuathauach  so  air  a  luasgadh  agus  air  a 
shàrachadh  le  bavailean  dhaoine  no  le  smuaint- 
ean  agus  faireachduinean  a  chridhe  chealgaich 
fèin ;  agus  cuin  a  tha  c/w«^ms  a  gabhail  àite 
teagarali  agus  maith  a  dh'  fheudte  %  Tha  'n 
uair  a  tha  focal  Dè  air  a  ghabhail  nvir  fhocal 
De  'lSr  uair  a  tha  Dia  a  labhairt  feumaidh 
cinnteas  a  bhi  ann  maraon  ann  a  bhi  damnadh 
an  ana-creidich  agus  a  gealltainn  slàinte  shìorr- 
uidh  do  'n  chreideach. 

"  (lu  bràth,  a  Thighearn'  tha  d'  fhocal  seas- 
mliacli  anns  na  neamhaihh'''  (Salm  cxix.  89) ; 
agus  do  'ji  chreideach  earbsach  tha  fhocal-sau 
a  dainijneachadJt  na  h-uile  ni. 

''•  An  d'  thubhairt  e  agus  nach  dean  e  ?  An 
do  labhair  e  agus  nach  coimhlion  se  e?"  Air. 
xxiii.  19. 

"  Ach  ciamar  a  dh'  flieudas  mi  a  bhi  cinnt- 
each  gu  bheil  an  creideamh  ceart  agam  >'"     Cha 


'ji  'eil  acli  ao]i  fhreagairt  do  'ii  cheisde  so  :  am 
bheil  clo  mhuinghin  anns  a  cìiuspair  cheart  's  e 
sin  am  bheil  do  mhuinghin  ann  am  Mac  siorr- 
iddh  DheT 

Cha  'n  i  a  eheisd  meud  do  chreidimli,  ach 
earhsachd  a  chuspair  anns  am  bheil  do  mhuin- 
ghin.  Tha  aon  neach  a  gabhail  greim  bàis  air 
Criosd.  Tha  neach  eile  agus  cha  'n  'eil  e  ach 
a  buntainn  ri  iomal  a  thrusgain,  ach  cha  'n  'eil 
an  t-aon  neach  ni  's  sàbhailte  na  an  neach  eile. 
Ràinig  iad  maraon  air  an  aon  fhìrinn,  's  e  sin 
ri  ràdh,  ged  nach 'eil  earbsa  r' a  chuir  ann  an 
ni  sam  bith  a  nithear  leinn  fèin  gu  'm  feud 
neach  a  bhi  làn  mhuinghineach  'n  a  fhocal 
agus  e  fèin  a  làn  shocracliadh  air  an  ohair  a 
chriochnaich  e.  'S  e  sin  as  ciall  do  bhi  creid- 
sìmi  annsan.  "  Gu  deimhin,  deimhin  tha  mi 
'g  ràdh  riut,  esan  a  chreideas  Annamsa  THA 
a  bheatha  mhaireannach  aige."     Eoin  vi.  47. 

Feuch,  mata,  am  bi  thu  cinnteach,  a  leugh- 
adair,  nach  hi  do  mhuinghin  'g  a  socrachadh, 
air  d'  oihribh  ath-leasachadh,  no  air  do  dhleas- 
nasan   cràhhaidh,   d\fhaireachduinean    'w  uair  a 


tha  tliu  fo  bliiiaid]i  cìirani  diadliaidli,  cV  j'hlxjh- 
luim  0  t-oige,  agus  a  leithid  siii.  Feudaidh  tu 
a  inìmincjhin  is  treise  a  bhi  agad  aniis  na  nithe 
so  agus  a  dhol  a  dhith  gu  siorruidh.  Na  bi  'g 
ad  mhealladh  fèin  le  "  nithe  sgiamhach  mar 
sin  anns  an  fheòil."  Aìi  creideamh  is  laige 
ann  an  Criosd  tearnaidh  e  gu  sìorruidh ;  ach 
an  creideamh  ìs  treise  ann  an  ni  air  bith  eiU 
cha  'n  'eil  ann  ach  toradh  cridhe  air  a  mheall- 
adh — na  geugan  duilleagach  leis  am  bheil  do 
nàmhaid  a  folach  o  d'  shealladh  slochd  na  dùr- 
uinn  siorruidh. 

Anns  an  t-soisgeul  tha  Dia  a  cuir  fa  d'  chomh- 
ar  an  Tighearna  losa  Criosd  agus  ag  ràdh, 
"  S  e  so  Mo  Mhac  gràdhach  anns  am  bheil  mo 
mhòr  thlacbd."  "  Feudaidh  tu  bhi  làn-mliuin- 
gliineach  'na  chridhe-sa,  ged  nach  feud  thu  gun 
chall  bhi  muinghineach  'n  ad  chridhe  fèin." 
Beannaichte  gu  'n  robh  thu  a  Thighearna  losa, 
trì  uairean  beannaichte  gu  'n  robh  thu.  Co 
nacli  cuireadh  a  mhiiinghin  annadsa,  agus 
nach  moladh  d'  ainm  ! 

"Tha  ini  da  rireadh  a  creidsinn  ann,"    arsa 
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caileag  òg  riuni  le  agbaidh  dlieiimfh,  "  ach 
eha  'n  àill  leam  a  ràdh  gu  bheil,  air  eagal  gu 
'm  hitkinn  ag  innseadh  na  breige''  B'  e  nigh- 
ean  feòladair  a  bh'  innte  ann  am  baile  beag  an 
»Sasnnn.  B'  e  là  fèiUe  a  bh'  ann,  agus  cha  robh 
a  h-athair  air  tighinn  dachaidh  o'n  fhèill.  "  A 
nis,"  arsa  mise  rithe,  "  theagarah  an  uair  a 
thig  d'  athair  air  ais  o  'n  fhèiU  gu  'm  feòraich 
thu  dheth,  ciod  an  àireamh  chaorach  a  cheann- 
aich  sibh  an  diugh,  agus  gu  'n  abair  e,  '■''deic.hr 
Acli  beagan  an  dèigh  so  thàinig  duine  steach 
do  'n  bhuth  a  thubhairt  '^  ciod  an  àireamh 
chaorach  a  cheannaicli  d'  athair  an  diugh,' 
fhreagair  thusa,  '  cha 'n  àill  leam  innseadh  air 
eagal  's  gu  'm  bithinn  ag  innseadh  na  brèige.' 
Ars'  a  màthair,  's  i  freagairt  le  diomb,  "ciod 
sin  ach  breugaire  a  dheanamh  de  d'  atliair." 

"  Nis,  a  leughadair,  nach 'eil  thu  faicinn 
gu  'ii  robh  a  chaileag  òg  so,  ged  nacli  e  sin  a 
bha  air  a  h-aire,  a  deanamh  breugaire  de 
Clu'iosd,  le  bhi  'gràdh  "tha  mi  creidsinn  ann 
an  Criosd  agus  tha  E  ag  ràdh  gu  bheil  a 
bheatha  mhaireannach  agam   ach  cha  'n  àill 


leaui  a  i'ùdli  aìr  eagal  's gu'n  innsinn  breug.'' 

"  Ach,"  arsa  neach  eile,  "  cia  rnar  a  tharras 
mi  a  bhi  cinnteach  gu  bheil  mi  creidsinn  da 
rireadh  ?  Thug  mi  ionìisuidli  ioma  uair  air  a 
bhi  creidsinn,  agus  thug  mi  suil  a  steach  a  dK 
fheuchainn  an  robh  e  agam,  ach  raar  is  mo  a 
sheall  mi  air  mo  chreideamh,  's  ann  is  luglia  a 
bha  mi  faicinn  deth  agam. 

A  charaid,  's  ann  a  tha  thu  'g  amharc  's  an 
àite  dhochair  gu  bhi  faotainn  sin  a  mach;  agus 
'n  uair  a  tha  thu  'g  ràdh  gu  bheil  thu  a  toirt 
ionnsuidh  air  a  bhi  creidsinn  tha  thu  leigeadh 
ris  gu  soilleir  gu  bheil  thu  air  a  cheum  dhoch- 
air. 

Bheir  mi  ni  eile  fa  d'  chomhair  le  sùil  solus 
a  chuir  air  an  ni  a  tha  air  m'  aire.  Tha 
thu  suidhe  aig  do  shocair  am  bun  an  teine  aon 
oidhche  agus  thàinig  duine  a  steach  a  dh'  innis 
gu  'n  deach  fear-coimhead  a  station  a  mharbh- 
adh  air  an  rathad  iarruinn  air  an  oidhche  sin 
fein. 

Abiìir  a  nis  gu  'n  robh  an  duine  so  a  thug 
an  sgeul  thugad  aithnichte  mar  fhear  mi-onor- 


ach,  agus  mav  am  breiigaire  is  mò  a  Ijha  's  a 
choimhearsnachd.  An  creideadh  tu  an  duine 
so,  no  an  d'  thugadh  tu  'wnnsiddh  air  a  chreld- 
sinn  ? 

"  TJia  fliios  nach  creideadh,"  tha  thu  'g  ràdh. 

"  C'  arsonf' 

"■  T\m  mi  ro  èolach  air  mo  dhiiine  air  son 
sin,'' 

"  Ach  innis  domh  cia  mar  a  ta  fios  agad 
nach  'oil  thu  'g  a  chreidsinn.  'N  ann  le  bhi 
sealltaiun  a  steach  ri  d'  chreideamh  no  ri  d' 
fhaireachduin  ?" 

"  Cha 'n  ann,"  tha  thu  ag  ràdh,  '' tha  mo 
smuain  air  an  neach  a  thàinig  thiigam  leis  an 
naigheaclid'' 

Am  mionaid  'n  a  dhèigh  tha  coimhearsnach 
eile  teachd  a  steach  agus  ag  ràdh,  "  chaidh  'n 
^rrt//i-bhathair  an  nochd  thairis  air  fear-coimh- 
ead  a  station  agus  chaidh  a  mharbliadh  gun 
chrith."  An  dèigh  dha  falbh,  tha  mi  'g  ad 
chbdnntinn  ag  ràdh  gu  faiciUeach,  "Mata  tha 
mi  nis  'g  a  chreidsinn  ann  an  cuid,  oir  cho  fad 
's  is  cuimhne  leam  cha  do  mheall   an  duine  so 


rianili  mi  acli  aon  iiair,  ged  a  !>'  aitline  dhomli 
e  o  oige." 

Tlia  mi  ritliisd  cuir  na  ceisde,  "  'n  ann  le 
bhi  'g  amharc  air  do  chreideamh  a  tha  thu  ag 
aithneachad]i  gu  bheil  thu  'g  a  chreidsinn  ann 
an  tomhaisl" 

"  Cha  'n  ann,"  tha  thu  'gràdh,  "tha  m'  aire 
air  cliìi  an  fhir  a  thug  an  sgeul  tliugam." 

Mu  'n  gann  a  dh'  fhàg  an  neach  so  do  thigh 
thàinig  neach  eile  leis  an  aon  sgeul  blirònach. 
Nis  tha  thu  ag  ràdh,  '^  lain,  tha  nil  'ga 
chreìdsinn.  Chionns  g'  am  bheil  thusa  'g  a 
innseadh  dhomh /6?rrt/(7/^  mi  a  chreidsinn." 

Tha  mi  sparradh  mo  cheisde  (cha  'n  'eil 
innte,  cuimhnich  ach  mactalla  do  cheÌFde  fèin), 
"  Cia  mar  a  tha  jios  agad  gu  bheil  thu  creid- 
sinn  a  muigh  's  a  mach  do  charaid  Tain  ]" 

"  Dìreach  a  thaobh  an  duine  a  tha  ann. 
Cha  do  mheall  e  riamh  mi  agus  cha  chreid  mi 
gu  meall." 

Air  an  dòigh  cheudna  mata  tha  fhios  agani- 
sa  gu  bheil  mi  creidsinn  an  t-soisgeul;  'se  sin 
r' a  ràclh  do  bhrigh    a  Neach  a  tha   toiit  na 
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teachdaireachd  am  ionnsuidh.  Ma  ghabhas 
sinn  ri  fianuis  clhaohie  's  i  tìanuis  Dè  is  mò  ; 
oir  is  i  so  tìanuis  Dè  a  thug  e  mu  thimchìoll  a 
Mhic  Aìi  ti  nach  creid  Dia  rinn  e  breug- 
aire  dheth,  do  l)hrigh  nach  do  clireid  e  an 
fhianuis  a  rinn  Dia  mu  thimchioll  a  Mhic.  1 
Eoin  V.  9,  10.  Chreid  Abraham  Dia  agus 
inheasadh  sin  da  mar  fliireantachd."  Rom, 
iv.  3. 

Thubhairt  neach  fo  chùram  anani  uaiieigin 
ri  aon  de  theachdairean  Chriosd,  "  O  !  cha  ^n 
urrainn  domh  creidsinn  .'"  'S  e  am  freagradh 
a  thug  an  teachdair  gu  ciùin  agus  gii  glic, 
"  Seadh,  agus  co  nach  urrainn  duit  a  chreid- 
sinn  ] "  Bhris  so  air  ball  am  mealladh.  Bha  'n 
neach  so  ag  amharc  air  creideamh  mar  nith- 
eigin  nach  gabh  a  chuir  an  cèill  an  taobh  a 
stigh  dheth  fhèin,  le  sìlil  a  bhi  nidheamaichte 
airson  iiaitheanais  ;  an  àite  a  bhi  ag  ìimharc  a 
mach  air  pearsa  beo,  agus  obair  chriochnaich- 
te-sa,  agus  a  bhi  'g  èisdeachd  gu  sèimh  ri  fian- 
uis  an  Dè  a  tha  dìleas  mu  'n  timchioll  maraon. 

'S  ann  le  bhi  sealltuinn  a  mach  a  thig  sith 


(/  dfdcli.  'N  iiaii'  a  thionndaidlieas  duine  agh- 
aidh  ris  a  ghrèin  tha  J haileas  air  a  chùlthaobh. 
Cha  'n  'eil  e  comasach  duit  sealltainn  ort  fèin 
agus  air  Criosd  air  a  ghlòireachadh  aig  an  aon 
àm , 

Mar  so  tha  sinn  a  faicinn  gur  e  Pearsa 
beannaichte  Mac  Dhè  a  tha  cosnadh  mo 
mhuinghin.  \S  e  obair  ciiriochnaichte  bonn 
mo  thearnaidh  shiorruidh.  Tha  focal  De  a 
thaobh  na  muìnntìr  a  tha  creidsinn  ann  'gam 
fhàgail  tur  cinnteach.  Tlia  mi  faotainn  ann 
an  Criosd  agus  'n  a  obiiir,  slighe  na  Slàinte, 
agus  thà  mi  faotainn  ann  am  focal  Dè  eolas 
na  Slàinte. 

"  Ach  ma  tha  mise  air  mo  thearnadh,''  feud- 
aidh  neach  a  ràdhj  '-cia  mar  tha  m'  fhaireachd- 
uinean  cho  caochlaideach  ;  cia  mar  a  tha  mi 
call  mo  ghàirdeachais  agus  mo  shòlais  agus  a 
fàs  cho  di-mhisneachail  's  a  bha  mi  roimh  m' 
iompachadh  V  Tha  so  mata  'g  ar  toirt  a  dh' 
ionnsuidh  an  dara  puinc,  's  e  sin  r'  a  ràdli  : 

GAIRDEACHAS    AN    TEARXAIDH. 

Gheibh  thu  ann  an  teagasg  nan  Scriol^turan, 
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am  feadli  a  tlia  thu  air  do  thearnadh  aii-  bonii 
oihre  Chrìosd,  agus  do  tlicarnadh  chmteach  le 
focal  Dè,  gu  bheil  thu  air  do  choiixihead  ann 
an  sfjlas  agus  ann  an  gàirdeachas  leis  an  Spior- 
ad  Naomh  a  tha  gabhail  còmhnuidh  anns 
gach  neach  a  tha  air  a  thearnadh. 

A  nis,  feumaidh  tu  cuimhneachadh  gu  bheil 
aig  gach  neach  a  tha  air  a  thearnadh  an  fheoil 
fathast  maille  ris  ;  's  e  sin  an  nàdur  aingidh  a 
rugadh  leis  mar  dhuine  nàdurra,  agus  a  bha 
'g  a  thaisbeanadh  fèin  ann,  maith  dh'  fheudte 
*n  uair  a  bha  e  na  chiochran  lag  ann  an  uchd  a 
mhàthair.  Tha  'n  Spiorad  Naomh  anns  a 
chreideach  a  cuir  an  aghaidh  na  feòla,  agus  tha  e 
air  a  chràdh  le  a  ghiasadan  uile  ann  am  fair- 
eachduin,  focal  agus  gniomh.  'K  uair  a  tha  *n 
creideach  a  gluasad  gu  cuhhaidh  do  'n  Tighear- 
na,  tha  an  Spiorad  Naomh  a  toirt  a  mach  'n  a 
anam  a  thoraidhean  beannaichte,  ''gràdh, 
aoibhneas,  sìth,  agus  a  leithid  sin.  Faic  Gal  v, 
22.  'Nuaira  tha  e  gluasad  ann  an  rathad 
feohnhor,  saoghalta  tha  'n  Spiorad  air  a  chràdh 
agus  tha  na  toraidhean  so,   ann  an   tomhais 
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Lliig  110  mliòir  a  fàilneacliad]). 

Cuiream  a  cliìiis  air  aii  dòigli  so  dhiiibhse  a 
tha  creidsiiiD  ann  am  Mac  Dhè  : 
Tha 


Obah'  Chrlosd 

) 

a  seasainh  no  tiùt- 

agus 

( 

f 

eamh  maille 

Bhur  tearnadhsa 

r'a  chèil'. 

Tha 

Bhur  (jadan 

) 

a   seasamli   no 

agus 

1 

tuiteam 

Bìiur  gàirdeachas 

) 

maille  r'a  chèile. 

'iSr  uair  a  dhiobras  ohair  Chriosd  (agus 
beannaichte  gu  'n  robli  Dia,  cha  tachair  sin  gu 
siorruidh)  diohraidh  ur  slàintesa  maille  ris. 
'N  uair  a  dhiobras  ur  giulan  (agus  bithibli 
caithriseach,  oir  feudaidh  sin  tachairt)  diob- 
raidh  ur  gàirdeachas  maille  ris. 

Mar  so  tha  e  air  a  ràdh  mu  thimchioll  nan 
deiscioV)uil  air  tùs,  gu 'n  "c/o  ghluais  iad  ann 
an  comh-fhurt'àchd  an  Spioraid  Naoimh.'^ 
(Iniomli.  ix.  21. 

Agus  a  rithisd   ''  lionadh    na   deisciobuil   ìe 
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gàirdeachas  agus  leis  aìi  ^oìorad  Naomli'' 
Gniomli    xiii,  52. 

Bithidh  ni'aoihhneas  spioradail  a  roiv  spiov- 
adalachd  mo  ghluasaid  an  dèigh  dhomh  a  hhi 
nir  mo  thearnadh. 

Am  bheil  thii  a  nis  a  tuigsinn  do  mhear- 
achd?  Bha  thu  measgadh  an  ceann  a  chèile 
do  shonas  agus  do  thearuinteachd,  da  ni  a  tìui 
fada  deak\iclite  o  chèile.  'N  uair  a  bha  thnsa 
le  fèin-riarachadli,  crosdachd,  saoghaltachd 
agus  a  leithid  sin,  a  cràdh  an  Spioraid  IS'aoimh, 
agus  mar  so  a  call  do  shonuis,  shaol  tliu  gu  'n 
robh  do  thearuinteachd  a  tuiteam  gu  h\r.  Ach 
a  rithisd  tha  mi  'g  ràdh  riut — 

Gu  'm  bheil  do  tliearuinteacM  an  crochadh 
ri  ohair  Chriosd  air  do  shon. 

Gu  'm  hheil  do  chinnteas  an  crochadh  ri 
/ocal  Be'DiiviT. 

Gu  'm  hheil  do  ghàirdeachas  an  crochadh 
ri  so,  nach  bi  thu  cràdh  an  Bpioraid  Naoimh 

ANNAD. 

Mar  leanabh  Dhè  'n  uair  a  tha  tliu  dean- 
amh  ni  sam  bith  a  chuireas  campar  air  Spiorad 
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Xaomh  Dhè,  tha  clo  chomunn  ris  nn  Athair 
agns  ris  a  Mhac  ann  an  tomhais  a  sguir,  agus 
cha  bhi  gàirdeachas  do  chomninn  air  aisig  gus 
an  toir  thu  breth  ort  fèin  agus  gu  'n  aidich  thu 
do  pheacadh, 

Faic  mar  a  tha  cùisean  eadar  thu  fèin  agus 
do  leanabh.  Rinn  e  rud-eigin  dochar.  Chi 
thu  air  a  ghnùis  gu  bheil  ni-eigin  a  cuir  air. 
Leth-uair  roimhe  so  bha  e  gabhail  cuairt  maille 
riut  anns  a  ghàradh,  air  a  thogail  leis  na  nithe 
leis  an  robh  thu  fèin  air  do  thogail,  a  gabhail 
toil-inntinn  anns  na  nithe  anns  an  robh  tlui 
fèin  a  gabhail  toil-inntiim.  An  cainnt  eile 
bha  e  ann  an  comuinn  rlut ;  bha  aignidhean 
agus  a  cho-fhaireachduin  còr<]adh  ri  d'  fheadh  • 
ainn  fhèin. 

Ach  feuch  a  nis  an  t-atharrachadh,  na  lean- 
abh  eas-umhal,  tha  e  seasamh  ann  an  cùil, 
dealbh  na  trioblaid.  Cho  luath  's  a  tliàinig  e 
le  aithreachas  agus  aideachadh  air  a  mhi- 
glmiomh  thug  thu  cinnte  dha  air  maitheanas, 
ach  tha  uiread  a  dh'  àrdan  agus  a  dh'  fhèin- 
thoil  air  a  shiubhal  's  gu  'm   bheil   e   seasamh 


:H 

fathasd  aii  siid  a  sior  chaoineadh, 

C'  àit'  a  lìis  a  bheil  an  t-aoiì)hneas  a  bha  aige 
beagan  ùine  roinihe  so  1  Dli'  fhalbh  e.  C'  ar- 
son  ì  Chionn  gu  \i  d'  thàinig  an  comunn  a  bha 
eadar  tliusa  agus  esan  gu  crioch. 

Ach  ciod  a  thachair  do  'n  daimli  a  bha  eadar 
tliusa  agns  do  leanabh  letli-uair  roimhe  so  ì 
An  d'  fhalbh  sin  ì     Tha  fhios  nach  d'  fhalbh. 

Tha  a  dhaìmli  an  crochadh  rì  a  bhreth. 

Tha  a  chomunn  an  crochadh  r  a  ghlulan. 

Ach  tàmh  ort,  tha  e  tighinn  as  a  chìiil  a  dh' 
aithghearr  le  toil  cheannsaichte  agus  le  cridhe 
l)riste  ag]  aideachadh  uilc  gu  h-iomlan,  air 
dhòigh  's  gu  bheil  e  soiUeir  gu  bheil  fuath  aige 
d'a  eas-ùmlilachd  agns  d'a  dhroch  gniomh  cho 
ciunteach  's  a  tha  agad  fèin  ;  an  sin  gabhaidh 
tu  e  'n  ad  ghàirdeanan  agus  pògaidh  tu  e.  Tha 
a  nis  a  ghàirdeachas  air  aisig,  do  bhrigh  's  gu 
l>heil  a  chomunn  air  a  toirt  air  ais. 

'Nuair  a  pheacaich  Daibhidh  ann  an  dòigh  cho 
cudthromach  a  thaobh  mna  XJriah,  cha  d'thubh- 
airt  e  "  aisig  dhomh  do  shlciinte,^^  ach  "  aisig 
dhomh  gàirdeachas  do  shlàiìite.^'  Salm  li.   12. 


Uii  l)('ai;;UL  soluis  fatliasd  a  chiir  air  so,  a]»aii' 
"n  iiair  a  l>ba  do  leanabh  anns  a  chùil  gu  'n  d' 
èirich  glaodh  niu  d'  thinichioll  '■'fha'n  tigh  na 
theìne^'  agus  ciod  a  dh'  èireadli  dha  an  sin  \ 
Ani  fàgadh  tu  e  anns  a  chùil  gu  bhi  air  a  losg- 
adh  anns  na  lasraichean  ]  Tha  fhios  nach 
fhàgadh  ! 

An  àite  sin  's  e  is  dòcha  gur  e  'n  dearbh 
cheud  neach  air  an  gabhadh  tii  greim  gu  a 
shaoradh  o  chunnairt.  O,  seadh,  's  maith  is 
aithne  dhuit  gur  h-aon  ni  gràdh  daìmhe,  agus 
gur  ni  eile  gairdeachas  comuinn. 

XJime  sin  'n  uair  a  tha  'n  creideach  a  peac- 
achadh  tha  'chomunn  car  ìiine  a  sguir,  agus  a 
ghàirdeachas  air  a  chall,  gus  am  bheil  e  teachd 
chum  an  Athar  le  cridhe  briste  a  dh'  aideach- 
adh  a  pheacaidhean. 

A  gabhail  Dhè  an  sin  air  fhocal  fèin  tha 
fhios  aige  gu  bheil  e  air  faotainn  maitheanais 
as  iir  ;  oir  tha  fhocal  gu  soilleir  a  cuir  an  cèiU 
"  ma  dli'  aidicheas  sinn  ar  peacanna  tha  esan 
dihas  agus  ceart  clium  ar  peacannan  a  mhaith- 
eadh  dhuinn,  agus  ar  glanadh  o  gach  uile  neo- 
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fhìreantachd."   1  Eoin  i.  9. 

Oh,  mata,  a  leinibh  ionmhiiinn  Dhè,  cnm  ann 
ad  chuimhne  a  ghnàth  nach  'eil  n'i  cho  làld'ir 
ri  diial  an  da'imhe  agiis  nach  'eil  n'i  cho  caoln 
7'/  diial  a  chomulnn. 

Ged  a  rachadh  nile  chumhachd  na  tahnh- 
ainn  agus  na  h-Ifrinn  an  co-bhoinn,  cha  'n  'eil 
e  'n  an  comas  dnal  an  daimhe  a  bhristeadh,  ach 
feudar  dual  a  chomuinn  a  bhristeadh  le  iarrtas 
neo-ghlan  no  le  focal  diomhain. 

Ged  nach  biodh  tu  ach  leth-uair  fo  neul, 
gabh  beachd  air  do  shlighean  agus  crom  sios 
am  fianuis  Dè.  Agus  'n  uair  a  dh'  amaiseas 
tu  air  a  mhearlach  a  ghoid  do  ghàirdeachas 
nait,  slaod  leat  a  dh'  ionnsuidh  an  t-soluis  e, 
aidich  do  pheacadh  do  Dhia,  d'  Athair,  agus 
thoir  breth  ort  fèin  gu  cruaidh  air  son  an  staid 
anaim  neo-chathrisich  agus  neo  chùramaich  a 
leig  a  steach  e  a  dh'  ionnsuidh  d'  anaim.  Ach 
air  son  na  chunna,ic  thu  riamh  na  meas  do 
ghàirdeachas,  mar  do  thearuinteachd. 

Aig  an  àm  cheudna  na  smuainich  thusa  gu 
blieil  breitheanas  Dhè   a   tuiteam   aiteal   ni  's 
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eutroma  air  peacaielheaii  a  clireiclnilncli  na  air 
peacaidhean  an  ana-creidmhich.  Cha  'n  'eil 
aig  Dia  da  rathad  deiligidh  ri  peacadh  ann  a 
bhi  toirt  breith  air  ;  cha  'n  'eil  e  comasach  do 
Dhia  gabhail  seachad  air  peacaidhean  a  chreid- 
mhich  gun  l)reith  a  thoirt  orra.,  ni  's  mo  no  air 
peacaidhean  fear  diùltaidh  a  mhic  gràidh. 
Ach  tha  'n  t-atharrachadh  mòr  so  eadar  an 
dithis ;  bha  peacaidhean  a  chreidmliicli  uile 
aithnichte  do  Dhia,  agus  bha  iad  uile  air  an 
càradh  air  an  Uan  a  dli'  ulhiich  e  fèin  'n  uair 
a  chaidh  a  clieusadh  air  Calbhari,  agus  clo 
thaobli  "ceisde  cionta'^  a  chreidmhich  chaidh 
sin  a  thogail  agus  a  chuir  gu  taobh  aon  uair ; 
agus  gu  siorruidh  'n  uair  a  thuiò  breitheanas 
air  an  urras  bheannaichte  ''a  ghiùlan  ar  peac- 
aidhean  e  fèin  'na  a  chorp  fèin  air  a  chrann." 
1  Pead.  ii.  24. 

Ach  a  thaobh  fear-diìdtaidh  Chriosd  feum- 
aidh  e  a  pheacadh  feìn  a  ghiulan  'na  a  chorp 
fèin  anns  an  loch-theine  gu  siorruidJi.  A  nis 
'n  uair  a  tha  neacli  a  chaidh  a  thearnadh  a 
dìobradh  cha  'n  fheud  ceìsd  do  theiobh  peac- 
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akìh  a  hhi  aìr  a  togail  'na  aghaidli  do  bhrigli 
's  gu  'n  do  chuir  am  breitheavnh  e  fèin  sin  gu 
taobii  air  a  chrann  ceusaidh,  ach  tha  ceisd 
a  chomuinn  air  a  togail  an  taobh  a  stigh 
dheth  leis  an  Spiorad  I^aomh  cho  tric  's  tha  e 
cràdh  an  Spioraid. 

Ceadaich  dhonih  anns  a  cho-dhunadh  samh- 
hidh  eile  a  thoirt  dhuit.  Tha  oidhclie  chiat- 
ach  ann  le  soliis  geallaich.  Tha  a  gheallach 
aig  a  làn  agiis  a  dealrachadh  gu  h-àluinn  ]e 
solus  mar  airgid,  Tha  duine  an  sud  ag  amh- 
arc  gu  dùraclidach  sios  ann  an  toLair  dhomh- 
ain  far  am  bheil  e  faicinn  dealbh  na  geallaich 
anns  an  uisge,  agus,  ars'  esan  ri  fear  a  bha  'n 
taice  ris,  ''cia  cho  àluinn  agus  cho  cruinn  sa  tha 
i  nochd ;  cia  cho  ciììin  agus  cho  riomhach  sa  tha  i 
gabhail  a  turuis !  Cha  bu  luaithe  a  labhair  e 
na  thilg  a  charaid  clachag  anns  an  tobar.  "  Ciod 
e  so,"  ars'  an  duine  a  nis,  tha  a  gheallach  air  a 
briseadh 'n  a  bloighdibh  agus  tha  na  bhnghd- 
can  air  an  crathadh  a  measg  a  cheile  ann  an 
(roimh  clièile  mhòr  I" 

"  Ani  bheil  thu  'n  ad  chiall,     ars'a  charaid, 
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'•  st'idl  ,^u<is,  a  flhnìnc  !  clia  d'  thàini^  aitpnl  a 
dli"  atliain-acliadh  air  a  ghealkiich,  ' S  e  suidli- 
('((chadh  aii  tobair  anns  am  blieil  thii  'g  a 
faicinn  a  dh'  atharraich." 

A  nis  a  chreidmhich  dean  caradh  air  an  t- 
samhhidh  siinplidh  so.  'S  e  do  chridhe  an 
tohar.  'X  iiair  nach  'eil  thusa  ceadachadh  an 
uilc  tha  spiorad  beannaichte  Dhè  a  gabhail 
glòir  agus  luachmhorachd  Chriosd  agus  'g  am 
foillseachadh  dhuitse  chum  do  chomhfhurt- 
achd  agus  d'  aoibhneas.  Ach  a  cheart  cho 
hiatn'satha  droch  chrioch  a  faotainn  caid- 
readh  ann  ad  chridhe  no  focal  diomhain  a 
teaclid  a  mach  as  do  bhiìean  tha  an  Spiorad 
Xaomh  a  cur  an  tobair  troirah  chèile,  tha  d' 
fhaireachdui]iean  taitneach  air  am  bristeadh 
'n  am  bloighdibh,  tha  thu  an-shocrach  's  an 
taobh  stigh,  agus  m.ir  sin  bithidh  tu  gus  an 
tig  thu  le  cridhe  aithreacliail  am  fianuis  Dè  a 
dh'  aideachadh  do  pheacaidh  a  thug  so  ort, 
agus  a  dh'  fhaotainn  air  ais  aon  uair  eile  aoibh 
neas  ciìiin  milis  do  chomuinn. 

A  nis  'n  uair  a  tha  do    clu^idhe   mar   so   hìn 
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trioblaid  an  ruig  iiìi  leas  feòrachadli  dhiot  ''an 
<T  atharraich  obair  Chriosd  T  Tha  fhios 
nach  d'  atharraich,  agus  uime  siii  cha  d'  ath- 
arraich  do  thearnadh-'&d,. 

An  (V  atharraich  Focal  Dhe?  Cha  d'  ath- 
arraich.  cha  d'  atharraich.  Uiaie  sin  cha  d' 
fhuair  cinnteas  do  thearnaidh  crathadh  sam 
bith. 

Ciod  mata  a  dh'  atharraich  1  Dh'  atharraich 
obair  an  Spioraid  Naoimh  annad,  agus  an  àite 
bhi  gabhail  de  ghlòir  Chriosd  agus  a  lionadh 
do  chridhe  le  mothachadh  air  airidheachd-sa, 
tha  e  air  a  chràdh  'n  uair  a  tha  e  air  a  thoirt 
gu  bhi  tionndadh  a  thaobh  o 'n  obair  thaib- 
neach  so  gu  bhi  'g  ad  lionadh-sa  le  mothachadh 
air  do  pheacadh  agus  air  do  neo-airidheachd. 

Tha  e  toirt  uait  do  chomhfhurtachd  agus  d' 
aoibhneas  gus  am  bheil  thu  toirt  breith  air  an 
olc  sin  agus  a  cuir  na  aghaidh,  air  am  bheil 
Dia  toirb  breth  agus  a  cuir  'na  aghaidh.  'N 
uair  a  tha  so  deanta  tha  comunn  ri  Dia  air 
aisig  air  ais. 

An    Tighearn'    gu  'n    dean  sinne   ni  's  eud- 
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iiìlioire  os  ar  cioim  fèiii  air  eagal  's  gu  'n  cuir 
sinn  cràdli  air  "  Spiorad  Naomha  Dhè  leis  am 
bheil  sinn  air  ar  seuladli  gu  là  na  saorsa." 
Eph.  iv.  30. 

A  leugliadair  ionmhuinn,  air  cho  lag  's  a  tha 
do  chreideamh  hi  làn  chinnteach  de  so,  an  77 
beannaìckte  a  choisinn  do  mhuinghinn  nach 
atharraich  e  gu  sìorruiclh. 

"  losa  Criosd  an  de  agus  an  diugh  agus  gu 
sioERUiDH  an  Ti  ceudna."  Eabh.  xiii.  8. 

An  ohalr  a  chriochnaich  e  cha  chaochail  i. 

'•'  Ge  b'  e  ni  a  rinn  Dia  bithidh  e  buan  gu 
siorruidh  ;  cha  'n  fheudar  ni  sam  bith  a  cliuir 
ris,  no  thoirt  uaithe."  Ecles.  iii.  14. 

Aìn  focal  a  labhair  esan  cha  chaochail  gu 
bràth. 

'•  Seargaidh  am  feur,  agus  tuitidli  a  ],)hh\th 
dlieth ;  ach  fanaidh  focal  an  Tigliearna  gu 
siorrnidh."   1  Pead.  i  24. 

Tha  mar  so  cuspair  m  earhsa,  hunaid  mo 
thearuinteachd,  agus  bonn  ino  chinnteas  gu 

SIORRUIDH  XEO-CHAOCllLAIDEACH. 
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"'S  iosal  mo  ghràdh  gu  tiic, 
M'  aoibhneas  a  dol  *s  a  teachd  ; 
Ach  sith  le  Dia  cha  charaich  i, 
Cha  chaochail  Dia  nani  feart. 

Caruichidh  mis— cha  charaich  es'; 
Ci'iosd  Dhia  cha  'n  f  haigh  E  bàs  ; 
'S  6  (jhràdh  '5  efèln  is  m'  àite-fois  ; 
'S  Qfhìr'mn  'n  ceangal  gràis." 

Aon  uair  fhathasd  tha  mi  feòrachadh  dhiot, 

"CIA  AM  BUIDHEANN  MAILLE  RIS  AM  BHEIL  THtJ 
GABHAIL     DO    THURUIS  ì"      Tog    do    chvidhe    l'i 

Dia  giiidheaiii  ort  agus  thoir  freagairt  iia 
ceisde  Da-saii. 

'■''Biodh  Dla  fìor  agiis  gach  duine  na  l)hrcng- 
aire"  Rom.  iii.  4. 

"  Esan  a  ghabh  fhianuis-san  chuir  e  a  sheida 
ris  gu  bheil  Diajior."  Eoin  iii,  33. 

Gu'n  robh  agadsa,  a  leughadair  ionmhuinn, 
an  dearbhadh  aoibhneach  gu 'm  buin  an  "t- 
slàinte  mhòir"  ,so  dhuit  fèin  a  nis  agus  '"'gus 
an  tig  E." 


ILLUSTRATED  MONTHLY  PERIODiCALS. 


THE     BRITISH     MESSENGER, 

i6  Pages.  Devoted  to  the  deepening  of  religious  life  aiiion^.st 
God's  people,  and  the  presentation  of  (lospel  truth  in  simple  and 
popular  forni  to  the  unconverted.  Price  One  Penny.  i  copy 
monthly,  i/6;  4  copies,  4/  ;  8  copies  8/ ,  and  upwards,  sent  post  free. 

THE     GOSPEL     TRUMPET. 

0  Pages.  Short,  stirring  aiticleson  religious  subjects;  printed 
ia  lar;ie  tyi)c,  and  specially  adapted  for  aged  readers  and  others 
who  can  read  but  little.  Price  One  Halfpennj^  or  3/6  per  100. 
8  copies  monthly,  4/  per  annum;  16  copies,  8/,  and  upwards,  sent 
p&st  free. 

GOOD     NEWS. 

Suitable  for  circulalion  amongst  Sabbath  scholars,  aiso  admir- 
ab!y  adapted  for  mission  districts,  and  general  distribution.  Piice 
One  Haìfpenny,  3  copies  for  id.,  or  2/6  per  100.  18  copies 
monthly,  6/  per  annum:  36  copies,  12/,  and  upwaids,  sent  post 
free. 


THE  HALF-CROWN  PACKET,  consisting  of  one  Uny/s/i 
Aft'ssenger.  one  Gospel  Tricynpet,  and  one  Good  Neivs,  monthlj- 
for  one  year,  for  2s.  6d.,  including  postage,  to  anj-  address  in  the 
United  Kingdom. 

THE  FOUR  SHILLING  PACKET,  consisting  of  tv/o 
British  Messcjigcrs,  two  Gospcl  Trniìipt'ts,  and  three  Good  Ne-ivs, 
monthly  for  one  year  for  45.,  post  free,  to  any  addres.s  in  the  Uniled 
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THE    STIRLING    REWARD    CARD8. 

In  Packets  at  6d.  Each. 

BIBLE  COUMSELS.— Packet  1,  coutainiug  900  Cards. 
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With  Floral  Designs,  printed  in  Colours. 


GOLDEN  WORDS.-Packet  1, 

containing  96  Cards 

,,            ,,        —     „ 

2, 

96 

,, 

In  Sbeets  2d.  eacli,  or  Three 

Sheets  f or  6d. , 

iost  f  ree. 

1.  BIBLEPRECEPTS,  No.l, 

co 

utaining  162  car 

Ison  .sheet 

'2 

2 

162     ,, 

3 

BIBLE  MOTTOES,      \\  T! 

104     ,, 

[l 

4 

o 

kj^    ,, 

^^ 

5 

BIBLE  PRaVeRS,      '.',  \, 

128     „ 

(j 

o 

128     ., 

^^ 

7 

BIBLE  SEED,            "  ì, 

192     ,, 

^^ 

8 

5!       2, 

192     ., 

^^ 

9 

bibLeprò'mises,    ','  1,' 

Floral  Design.s,   ]i 

•inted   in 

C 

..l(.uj-.s,  72  Cardo 

on  Sheet. 

10.      ,,              „                 ,,  2. 

j>        72 

11.  BiBLE  LIUHT,         ,,   1, 

28 

12.     ,,             ,,               ,,  2, 

28 

13.  BIBLEWARNINGS,,,  1. 

, ,        2.") 

,, 

14.      ,,                ,,              ,,    2. 

,,        2') 

15.  BIBLE  GLADNESS, 
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FLORAL  WALL  CARDS. 

Xew  Series  of  Large  Cards,  with  beaiitiful  de.sign  in 
C'linimo-Litliograph}^  Suitable  for  Schoolrooms, 
Xurseries,  Bedrooms,  Hospitals,  &c.     2d.  each. 

I,  Six  Short  Eules  for  Young  Chri.stians. 

■2.  Rules  for  mììy  Life. 

3.  Oh!  for  a  Perfect  Trust. 

4.  Peace,  Perfect  Peace. 
."..  Pray,  Always  Piay. 

<;.   I  Need  Thee,  Precious  Jesus. 

7.  Seed-Time. 

8.  "Only  Ju.st  TelL" 

9.  Leau  Hard. 

10.  Answer  to  "Lean  Hard.  ' 
]  1 .  Freely  and  Fully. 
12.    '^Who  LovedMe." 

Packets  1  and  2,  each  containing  six  Floral  Wall  Cards, 
Is.  per  packet. 

DPtUMMOND'S  TRACT  DEPOT,  STIRLIXG. 


82   Pao-.^s,    Oiu-  Sliilling  per  dozen. 

BY     REV.     HORATIUS     BONAR,     D.  D. 

"Bruised  for  Our  luiquities." 
"lu  Him  is  Life."     Iliustrutecì. 
Make  Haste  !     Illustrated. 
The  Kiug's  Ring. 


By  Rev.  Geokge  Everard,  M.A. 

A  Cliristian's  Prayer  in  Six  Word.s. 

All  for  Christ. 

At  the  Mercy-Seat;  oi-,  Mistakes  about  Prayer. 

Can  You  Say,    "My?" 

Cliuging  and  Climbing.     Illustrated. 

"  Are  You  One  of  the  Roj'-al  Family  ?"     lilustrated. 
Crossing  the  Bridge. 
Deepen  the  Wall. 
Do  It  Now. 

Everlasting  Consolation. 
"  Give  Me  Five  Miuutes." 
"Much  FruiK'     A  Word  to  Chris+ians. 
Nearer  to  Thee. 
No  Refuge  but  Jesus. 
Shine  as  Lights, 

The  Blood  More  Precious  than  Gold. 
The  Door  Open  and  the  Door  Shut. 
The  Four  "  Alls." 
The  Four  Looks. 
The  Heavenly  Ladder. 
The  Master's  Knock. 
"  Where  Next?" 
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